This product works with Windows 98SE and above operating systems.
Данный продукт работает с операционной системой Windows 98SE или выше.
DKVM-2U
2-Port USB KVM Switch with Built-in Cables
DKVM-2U
2-портовый KVM-переключатель USB со встроенными кабелями
Before You Begin
You must have at least the following:

•
USB Keyboard


•
USB Mouse


•
VGA or Higher Monitor
Прежде чем начать
Необходимо наличие следующего оборудования:

•
Клавиатура USB

•
Мышь USB

•
Монитор VGA или выше
Check Your Package Contents
These are the items included with your purchase:
Проверьте содержимое комплекта
В комплект поставки входит следующее:
DKVM-2U USB KVM Switch with Built-In Cables
Quick Installation Guide
DKVM-2U KVM-переключатель USB со встроенными кабелями
Руководство по быстрой установке
If any of the above items are missing, please contact your reseller.
Если что-либо из перечисленного отсутствует, обратитесь к Вашему поставщику.
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Installing the DKVM-2U
Установка DKVM-2U
The DKVM-2U is a hot-swappable KVM switch. You do not need to turn your computers off before installing the Device.
Переключатель KVM DKVM-2U имеет возможность «горячего» подключения. Перед установкой устройства не требуется выключать все компьютеры.
Attach your monitor’s HDDB 15 VGA connector to the VGA port of the DKVM-2U.
Подключите 15-контактный разъем HDDB VGA-кабеля монитора к порту VGA DKVM-2U.
Attach your computer’s USB keyboard connector to the DKVM-2U USB keyboard port.
Подключите разъем USB клавиатуры к порту USB DKVM-2U для клавиатуры.
Attach your computer’s USB mouse connector to the DKVM-2U USB mouse port.
Подключите разъем USB мыши к порту USB DKVM-2U для мыши.
Installing the DKVM-2U
Установка DKVM-2U
The following steps below  apply to both the computers that you are using with your DKVM-2U. Be sure to attach the PC1 cables from the DKVM-2U before attaching the PC2 cables.
Описанные ниже действия нужно выполнить для обоих компьютеров, подключаемых к DKVM-2U. Прежде чем подключать кабели к ПК2, убедитесь, что кабели DKVM-2U для ПК1 уже присоединены.
Attach the DKVM-2U‘s built-in monitor cable to the VGA port located on the back of your computer case.
Подключите встроенный в DKVM-2U мониторный кабель к порту VGA, расположенному на задней панели корпуса компьютера.
Attach the DKVM-2U’s built-in USB cable to the an available USB port located on the back of your computer case.
Подключите встроенный в DKVM-2U кабель USB к свободному порту USB, расположенному на задней панели корпуса компьютера.
Installation of the DKVM-2U is now complete.
Установка DKVM-2U завершена.
Note: Windows 98SE users may require the Windows installation CD to complete the installation of the DKVM-2U.
Примечание: Пользователям Windows 98SE может потребоваться инсталляционный диск Windows для завершения установки DKVM-2U.
Switching with the DKVM-2U
Переключение с помощью DKVM-2U
The DKVM-2U features a Select Button located on the front panel to switch quickly and easily between both your computers.
Расположенная на передней панели DKVM-2U кнопка Select позволяет быстро и легко переключаться между обоими компьютерами.
You can also use keyboard  Hot Keys to switch between your computers. Press the Scroll Lock key twice to enter Hot Key switching mode. A beep confirms that the Hot Key mode is activated.
Кроме того, можно использовать «горячие» клавиши на клавиатуре для переключения между компьютерами. Нажмите клавишу Scroll Lock дважды для входа в режим переключения по «горячим» клавишам. Звуковой сигнал подтвердит, что режим «горячих» клавиш активирован.
Hot Key Menu


Scroll Lock + Scroll Lock + 1 : Switches to PC 1


Scroll Lock + Scroll Lock + 2 : Switches to PC 2


Scroll Lock + Scroll Lock + --> : Switches to next PC

Scroll Lock + Scroll Lock + <-- : Switches to previous PC

Scroll Lock + Scroll Lock + B : Turns beeper ON/OFF

Scroll Lock + Scroll Lock + M : Resets the mouse and keyboard
Scroll Lock + Scroll Lock + S : Activates Auto Scan Mode. Each computer will be scanned every 10 seconds. Press the space bar to exit Auto Scan Mode.
Команды «горячих» клавиш

Scroll Lock + Scroll Lock + 1 : Переключение на ПК1


Scroll Lock + Scroll Lock + 2 : Переключение на ПК2


Scroll Lock + Scroll Lock + --> : Переключение на следующий ПК

Scroll Lock + Scroll Lock + <-- : Переключение на предыдущий PC

Scroll Lock + Scroll Lock + B : Включает/выключает звуковой сигнал

Scroll Lock + Scroll Lock + M : Сброс в исходное состояние мыши и клавиатуры
Scroll Lock + Scroll Lock + S : Переход в режим автосканирования. Каждый компьютер будет сканироваться каждые 10 секунд. Нажмите пробел для выхода из режима автосканирования.
Troubleshooting Tips
Поиск неисправностей
Keyboard 
If your keyboard is not functional, not detected, or there is a keyboard error, check the following:

•
Make sure that the keyboard is properly connected to the computer and to the DKVM-2U. Check that the keyboard is plugged into the correct USB keyboard port and not the USB mouse port.

  •
Verify that the keyboard works when plugged into the computer directly. 

  •
Try resetting the DKVM-2U by pressing Scroll Lock + Scroll Lock + M.

Клавиатура
Если клавиатура не функционирует, не определяется, или возникли ошибки клавиатуры при загрузке, проверьте следующее:

•
Убедитесь, что клавиатура правильно подключена к компьютеру и к DKVM-2U. Убедитесь, что клавиатура подключена к порту USB для клавиатуры, а не к порту USB для мыши.

  •
Убедитесь в работоспособности клавиатуры, подключив ее непосредственно к компьютеру. 

  •
Попробуйте выполнить сброс DKVM-2U, нажав Scroll Lock + Scroll Lock + M.

Mouse
If your mouse is not functional, not detected, or there is a mouse error, check the following:

  •
Make sure that the mouse is properly connected to the computer and to the DKVM-2U. Check that mouse is plugged into the correct USB mouse port and not the USB keyboard port.

  •
Verify that the mouse works when plugged into the computer directly. 

  •
Try using a different mouse.

  •
If you are having trouble with mouse movement, try resetting the DKVM-2U by pressing Scroll Lock + Scroll Lock + M.

  •
Do not move the mouse or press any mouse buttons when switching from one PC to another.

  •
Try resetting the mouse by unplugging it from the DKVM-2U for about 3 seconds and reconnecting.

Мышь
Если мышь не функционирует, не определяется, или возникли ошибки мыши при загрузке, проверьте следующее:

  •
Убедитесь, что мышь правильно подключена к компьютеру и к DKVM-2U. Убедитесь, что мышь подключена к порту USB для мыши, а не к порту USB для клавиатуры.

  •
Убедитесь в работоспособности мыши, подключив ее непосредственно к компьютеру. 

  •
Попробуйте использовать другую мышь.

  •
Если возникли проблемы с перемещением курсора мыши, попробуйте выполнить сброс DKVM-2U, нажав Scroll Lock + Scroll Lock + M.

  •
Не перемещайте мышь и не нажимайте на кнопки при переключении с одного ПК на другой.

  •
Постарайтесь сбросить мышь в исходное состояние, отключив ее от DKVM-2U на 3 секунды и затем снова подключив.

Video
If the image on your monitor is not clear, check the following:

•
Verify that all video monitor cables are inserted properly.

•
Try lowering the resolution and refresh rate of your monitor.

•
Try using a shorter video cable.
Видео
Если изображение на мониторе нечеткое, проверьте следующее:

•
Убедитесь, что кабели монитора подключены правильно.

•
Попробуйте уменьшить частоту регенерации или разрешение монитора.

•
Попробуйте использовать более короткий мониторный кабель.
